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DUNG COTECCONS Pjc 1ap — Tw do — Hanh phiic
COTECCONS CONSTRUCTION SOCIALIST REPUBLIC OF VIETNAM
JOINT STOCK COMPANY Independence — Freedom — Happiness
COTE(CONS'’
Tp.H6 Chi Minh, ngay(S théng 03 nim 2021
S6/No.: 03  /2021/NQ-HDQT Ho Chi Minh City,05Mac 2021
NGHI QUYET
HOI PONG QUAN TRI CUA CONG TY CO PHAN XAY DUNG COTECCONS
RESOLUTION

BOARD OF DIRECTORS OF COTECCONS CONSTRUCTION JOINT STOCK COMPANY

- Cdn cit Ludt Doanh Nghiép 56 59/2020/QH14 dwoc Quéc Hpi thong qua ngay 17/06/2020;

In pursuant to the Law on Enterprises no. 59/2020/QH14 passed by the National Assembly
on 17 June 2020;

- Cén cir Ludit Chitng khodn s6 54/2019/QH14 dwoe Qudc Hpi théng qua ngay 26/11/2019;

In pursuant to the Law on Securities no. 54/2019/QH14 passed by the National Assembly on
26 November 2019;

- Céin cit Piéu Lé ciia Cong ty Cé phdn Xdy dung Coteccons ngay 30/06/2020 (“Piéu Lé”);
Pursuant to the Charter of Coteccons Construction Joint Stock Company dated 30 June 2020
(“Charter”);

- Céin cik Bién ban hop Hoi dong Quan tri s6 (4 /2021/BBH-HDOT ngay 05103 /2021 ciia
Cong ty Co phan Xdy dung Coteccons,

In pursuant to Meeting Minutes of the Board of Directors no. 04 /2021/BBH-HDQT dated
05 [ 03 2021 of Coteccons Construction Joint Stock Company;

QUYET PINH/DECIDES:

Diéu 1. Théng qua viéc bo nhiém:

Article 1. To approve the appointment of:

Ho va tén/Fullname: Phan Hitu Duy Québc Gi61 tinh/Gender: Nam/Male
Ngay sinh/Date of Birth:

Quéc tich/Nationality:

CCCD s&/ID Card No.: cép ngay/issued on tai

Hb khau thudng tri/Permanent address:

Chd & hién tai/Current Address:
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Noi dung dich sang tiéng Anh chi sir dung cho muc dich thong tin. Trong truomg hop ¢6 sw méu thudn giita ndi dung
tiéng Viét va ndi dung tiéng Anh, nodi dung tiéng Viét s& duge uu tién 4p dung.

The English translation is for informational purposes only. In case of any discrepancy between the Vietnamese and
English version, the Vietnamese version shall prevail,




Giit chirc vy Phé Téng Giam dbc Cong ty C6 phin Xay dung Coteccons ké tir ngay 05/03/2021.

To hold the position of Deputy General Director of Coteccons Construction Joint Stock Company
Jrom 05 March 2021.

Quyén han va trach nhidm cta Phé Téng Gidm dbéc Cong ty Céng ty C6 phin Xay dung Coteccons
duge quy dinh tai Diéu 18 Cong ty Coteccons.

Rights and responsibilities of the Deputy General Director of Coteccons Construction Joint Stock
Company are specified in the Charter of Coteccons Company.

Diéu 2. Thong qua viéc bd nhiém:

Article 2. To approve the appointment of:

Ho va tén/Fullname: Nguyén Ngoc Lan Gidi tinh/Gender: Nam/Male
Ngay sinh/Date of Birth:

Québc tich/Nationality:

CMND sb/ID Card No.: cép ngay/issued on tai

16 khiu thuong tri/Permanent address:
Chd & hién tai/Current Address:

Giit chiic vu Pho Tong Giam dbc Cong ty Cd phan X4y dung Coteccons ké tir ngay 05/03/2021.

To hold the position of Deputy General Director of Coteccons Construction Joint Stock Company
from 05 March 2021.

Quyén han va trach nhiém cta Pho Téng Gidm déc Cong ty Cong ty CH phan X4y dyng Coteccons
duge quy dinh tai Didu 1é Cong ty Coteccons.

Rights and responsibilities of the Deputy General Director of Coteccons Construction Joint Stock
Company are specified in the Charter of Coteccons Company.
Diéu 3. Thong qua viée bé nhiém:
Article 3. To approve the appointment of:
1. Ho vatén/Fullname: Vo Hoang Lam Gidi tinh/Gender: Nam/Male

Ngay sinh/Date of Birth:

Québc tich/Nationality:

CCCD sb/ID Card No.: cép ngay/issued on tai

Ho khéu thudmg tri/ Permanent address:
Chd & hién tai/Current Address:
Gift chtic vy Pho Tong Giam dde Cong ty C6 phan Xay dung Coteccons ké tir ngay 05/03/2021.
To hold the position of Deputy General Director of Coteccons Construction Joint Stock Company
Jfrom 05 March 2021.
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NOoi dung dich sang tiéng Anh chi sir dung cho muc dich thong tin. Trong tredng hop c6 sy mau thudn gitia ndi dung
tiéng Vi¢t va ndi dung tiéng Anh, ndi dung ticng Viét s& dugc wu tién ap dung.

The English translation is for informational purposes only. In case of any discrepancy between the Vietnamese and

English version, the Vietnamese version shall prevail,
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Quyén han va trach nhi¢m cua Phé Téng Gidm dbc Cong ty Cong ty Cb phin Xay dyng Coteccons
duge quy dinh tai Piéu 1€ Cong ty Coteccons.

Diéu 4. Thong qua viéc bo nhiém:

Article 4. To approve the appointment of:

Ho va tén/Fullname: Chris Senekki Gidi tinh/Gender: Nam/Male
Ngay sinh/Date of Birth:

Qubc tich/Nationality:

H6 chiéu sb/Passport No.: cap ngay/issued on tai / at

Ho6 khiu thuong tri/Permanent address:
Chd & hién tai/Current Address

Gitt chirc vy Phé Tong Gidm dbc Cong ty C6 phin Xay dung Coteccons ké tir ngay 12/04/2021

To hold the position of Deputy General Director of Coteccons Construction Joint Stock Company
from 12 April 2021,

Quyén han va trach nhiém ciia Phé Téng Giam ddc Cong ty Cong ty CH phin X4y dung Coteccons
dugce quy dinh tai Diéu 1€ Cong ty Coteccons.

Rights and responsibilities of the Deputy General Director of Coteccons Construction Joint Stock
Company are specified in the Charter of Coteccons Company.

Pidu 5. Hiéu lwc thi hanh

Article 5. Effectiveness

Nghi Quyét niy ¢6 hiéu luc ké tir ngay ky. Céc thanh vién Hoi ddng Quan tri, Ban Téng Giam Pbc,

cac thanh vién/phong/ban c6 lién quan ctia Cong ty va cac ca nhin néu trén chju trach nhiém thue
hién Nghi Quyét nay.

This Resolution takes effect from the signing date. The members of the BOD, the Boar })

Management, relevant members/departments of the Coteccons and above individuals shall be
responsible to implement this Resolution. 3 :
/S

Noi nhign/ Copy and send to: THAY MATHOLD ONG QUAN TRI oY

- Nhu Diéu 5/ As article 5; ON BEHALF ©.

- Luutai Cong Ty/ Kept at the )
Company

BOLAT DUISENOV
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Nbi dung dich sang tiéng Anh chi sir dung cho muc dich théng tin. Trong trudng hop c6 su mau thufn gitta ndi dung
tiéng Viét va ndi dung tiéng Anh, ndi dung tibng Viét s& duge uu tién 4p dung,

The English translation is for informational purposes only. In case of any discrepancy between the Vietnamese and
English version, the Vietnamese version shall prevail.




